
ALGEMENE  VERKOOPSVOORWAARDEN 
 
 

1. OFFERTEN 
Onze prijsaanbiedingen  zijn zonder verplichting en onder voorbehoud van verkoop . 
 

2. BESTELLINGEN 
Behalve anders overeengekomen en enkel alleen wanneer schriftelijk, door ons 
bevestigd, aanvaardt de koper al onze verkoopsvoorwaarden en dit zonder voorbehoud 
en ziet de koper af van zijn aankoopvoorwaarden.  Door het feit van de aankoop wordt 
de koper geacht zeer goed onze aankoopvoorwaarden te kennen. 

 
3. OPDRACHT – BEVESTIGING 

Er is geen enkele verbintenis van onzentwege als vanaf de datum van onze schriftelijke 
opdrachtbevestiging.  Elke klacht uit hoofde van een vermeende onjuistheid der 
orderbevestiging moet ons bereiken binnen de 8 dagen volgend op deze van de 
orderbevestiging.  Na deze termijn zal de klacht waardeloos zijn. 
 

4. PRIJZEN 
Onze prijzen zijn dagprijzen.  Wij hebben het recht deze vermogen zonder 
voorafgaandelijk bericht, verhoudingsgewijs met de kostprijsverhoging van het product, 
transportkosten, invoerrechten, wisselkoersen en andere economische voorwaarden, 
met inbegrip van alle fiscale maatregelen genomen door binnen – of buitenlandse 
autoriteiten  en dit tussen het aanvaarden van het kontrakt  en de levering  van de 
goederen zelfs, al worden deze geleverd na de overeengekomen levertermijn, behalve 
als deze vertraging uitsluitend aan ons is te wijlen, en het is dan aan de koper dit te 
bewijzen. 
 

5. VERZENDINGEN 
De goederen reizen op risico en gevaar van de bestemmeling.  Behoudens tegenbericht 
belasten wij ons met het verzenden van de goederen bij de koper, door ieder voor ons 
van nut geacht verpakkings of vervoermiddel.  Wij schieten de verpakkings -en 
vrachtkosten voor, en wij brengen ze vervolgens in rekening, onze prijzen zijn inderdaad 
“af magazijn” berekend. 
 

6. LEVERTIJDEN 
De levertijden worden enkel ten titel van inlichting gegeven en zijn niet binden het niet 
naleven van de opgegeven levertermijn kan niet worden ingeroepen om intresten of 
schadevergoedingen  te vorderen van welke aard ook, behalve wanneer de levertijden 
door ons vooraf en enkel bij geschrift als bindend werden aangenomen.  Bij verkoop of 
afroep en op bepaalde termijnen, zal elk lot beschouwd worden als een afzonderlijk 
kontrakt onafhankelijk van andere. 
 

7. EIGENDOMSRECHT 
De goederen blijven de eigendom van de verkoper tot de volledige betaling van de 
betrokken factuur.  Nochtans neemt  de koper alle risico’s op zich onmiddellijk bij het 
sluiten van het contract. Ingeval  van niet betaling van de factuur op de vervaldag, 
behouden wij ons het recht  voor de goederen terug te nemen en dit zonder gerechtelijke 
tussenkomst de klant geeft ons daarvoor onherroepelijk toestemming. 
 

8. FAKTURATIE 
De fakturen zijn betaalbaar te Ans-Luik op 30 dagen einde maand.  Alle facturen welke 
niet betaald zijn op hun verveldag zullen verhoogd worden in volle recht met 12% interest 
per jaar en dit zonder aanmaning.  Bovendien na het verzenden van een brief met 
aanmaning tot betaling, zal een bijkomende schadeloosstelling dienen te worden betaald 
van 15% met een minimum van 13,00 €.  Het niet betaald zijn van een factuur op haar 
vervaldag, brengt de opeisbaarheid mede van het volledige saldo der rekening van de 
schuldenaar en wij behouden ons het recht voor de nog lopende zaken geheel of 
gedeeltelijk te verbreken on in beraad te houden, dit zonder enige formaliteit en met 
behoud van het recht tot schadeloosstelling.  Wanneer  het credit van de koper, 
verslechtert , hebben wij het recht, zelfs na gedeeltelijk levering de goederen, een 
behoorlijke waarborg te eisen van de koper, teneinde de aangegane akkoorden goed te 
kunnen uitvoeren.  Het weigeren ervan geeft ons het recht geheel of gedeeltelijk lopende 
zaken te vernietigen. 
 

9. OVERMACHT 
De overmacht of de overheidsmaatregels geven ons het recht de nog lopende 
verbintenis en bestellingen volledig of gedeeltelijk te verbreken of de leveringen ervan in 
beraad te houden, zonder voorafgaande kennisgeving en zonder schadeloosstelling.  Het 
is uitdrukkelijk bepaald dat gehele of gedeeltelijke stakingen bij onze leveranciers of bij 
onszelf als overmacht dienen te worden aanzien. 
 

10. ONVOORZIEN OMSTANDIGHEDEN 
Bij onvoorziene  omstandigheden welke de verplichting van de verkoper onevenredig 
maken met de verplichtingen van de koper, heeft de verkoper het recht de lopende zaken 
en bestellingen geheel of gedeeltelijk te verbreken zonder voorafgaande verwittiging of 
schadeloosstelling. 
 

11. SPECIALE UITVOERING 
Wij behouden ons het recht voor 15% in min of  meer te leveren en te factureren van de 
aan ons bestelde speciale artikelen. 
 

12. KLACHTEN 
Alle klachten, behalve  voor onzichtbare gebreken, zullen enkel ontvankelijk zijn indien ze 
ons schriftelijk binnen de 8 dagen bereiken na de levering of ingeval van schriftelijk 
receptie der goederen onmiddellijk na ontvangst van de schriftelijke receptie.  Na deze 
termijn of wanneer de goederen reeds gebruikt of herwerkt zijn zal geen enkele klacht 
nog in overweging genomen worden. 
 

13. WAABORG 
Indien bepaalde goederen met reden werden afgewezen omdat ze niet conform of niet in 
order waren en voor zover de klacht ons schriftelijk toegekomen is binnen de 8 dagen 
zoals aangegeven in vorig artikel, bij verdoken gebrek onmiddellijk na zijn ontdekking 
behouden wij ons de keuze voor de goederen of defecte stukken te vervangen of terug te 
betalen aan de aankoopprijzen.  Onze verantwoordelijkheid bestaat enkel in verkeerde 
artikelen of stukken te vervangen.  Geen  enkel andere schadeloosstelling kan door de 
koper worden geëist.  De koper draagt  nadelige gevolgen zowel voor zichzelf  als ten 
opzichte van derden. 
 

14. BETWISTINGEN 
In geval van betwistingen, zijn enkel de rechtbanken van Luik bevoegd. 
 

15. AFWIJKINGEN 
Het eventueel niet toepassen, zelfs bij herhaling, van een of andere clausule van onze 
algemene verkoopsvoorwaarden is slechts een toegevendheid en beduidt niet dat wij 
afstand  doen die later opnieuw toe te passen. 
 

16. ANNULATIE 
Geen  bestelling annulatie van de aankoper zal aanvaard worden, zonder onze 
schriftelijke overeenstemming.  In geval van annulatie zullen vergoedingen geëist , 
evenredig met onze schaden, plus alle onze bijkosten. 
 
 

CONDITIONS GENERALES DE VENTE 
 
 

1. OFFRES 
Nos offres s’entendent sans engagement et sous réserve de vente. 
 

2. COMMANDES 
Sauf stipulation contraire acceptée par écrit et expressément  par nous, toute commande 
nous adressée emporte l’acceptation sans réserve de nos conditions générales devente 
par l’acheteur et renonciation à se prévaloir de ses propres conditions d’achat.  Par le fait 
du marché, l’acheteur est censé bien connaître nos conditions générales de vente. 
 

3. CONFIRMATION DE COMMANDE 
Il n’y a d’engagement de notre part qu’à la date et par notre confirmation de la 
commande.  Toute réclamation en raison de prétendues inexactitudes de notre 
confirmation doit nous parvenir endéans les 8 jours de la date de confirmation de la 
commande .  Passé ce délai, elles seront sans valeur. 
 

4. PRIX 
Nos prix s’entendent à ce jour.  Nous avons le droit de les majorer, sans avis préalable, 
proportionnellement à la hausse des coûts de production, frais de transport, des droits 
d’entrée, du cours du change et autres conditions économiques analogues y compris 
notamment toute mesure fiscale prise par les autorités nationales ou étrangères 
survenant entre le moment de la conclusion du contrat et celui de la livraison des 
marchandises, quand bien même celle-ci se situerait après l’expiration du délai convenu, 
sauf si ce retard nous est exclusivement imputable, ce qu’il appartient à l’acheteur de 
démontrer. 
 

5. EXPEDITION 
Les marchandises voyagent toujours aux risques et périls de l’acheteur.  Sauf stipulation 
contraire, nous nous occupons  de l’acheminement de la marchandise  chez l’acheteur 
par tout mode d’emballage et tout moyen de transport que nous jugeons utile.  Nous 
avançons les frais d’emballage et de port qui sont portés en facture à l’acheteur car nos 
prix s’entendent départ nos magasins. 
 

6. DELAIS 
Les délais sont donnés à titre indicatif et sans garantie.  la non observation du délai 
stipulé ne peut être invoquée pour réclamer des dommages et intérêts  ou la résolution 
du contrat sauf stipulation expresse contraire acceptée par nous préalablement et par 
écrit.  En cas de vente par livraisons successives échelonnées, chaque lot sera 
considéré comme faisant  l’objet d’un contrat distinct et indépendant. 
 
 

7. PROPRIETE 
La marchandise demeure la propriété du vendeur jusqu’à paiement intégral de la facture, 
toutefois les risques sont transférés à l’acheteur immédiatement  à la conclusion du 
contrat.  A défaut de paiement de la facture à l’échéance, nous nous réservons le doit de 
reprendre sans intervention judiciaire la marchandise, le client nous y autorisant 
irrévocablement. 
 

8. FACTURATION 
Les factures sont payables à Ans – Liège à 30 jours fin de mois.  Toute facture non 
payée à son échéance porte de plein droit  et sans mise en demeure, intérêt de 12% l’an.  
En outre, après l’envoi d’une lettre de mise en demeure, il nous sera dû une indemnité 
complémentaire de 15% avec un minimum de 13,00 €.  Le défaut de paiement d’une 
facture à son échéance rend exigible le solde débiteur  du compte et nous confère le 
droit de résilier ou de suspendre tout ou partie du marché en cours, sans aucune 
formalité et sous réserve de dommages et intérêts.  Lorsque le crédit de l’acheteur se 
détériore, nous nous réservons le droit, même après une expédition partielle du marché 
d’exiger de l’acheteur les garanties  que nous jugeons convenables en vue de la bonne 
exécution des engagements pris.  Le refus d’y satisfaire nous donne le droit de résilier 
tout ou partie du marché. 
 
 
 

9. FORCE MAJEURE 
La force majeure ou le fait du prince nous donne le droit de résilier totalement ou 
partiellement tout marché ou toute commande ou d’en suspendre l’exécution sans 
préavis ni indemnité.  Il est expressément stipulé que des grèves totales ou partielles 
dans les usines de nos fournisseurs ou chez nous seront considérées comme des cas de 
force majeure. 
 

10. EVENEMENTS IMPREVISIBLES 
De même la survenance de tout événement imprévisible rendant les prestations du 
vendeur disproportionnées par rapport à celles de l’acheteur, donnera au vendeur le droit 
de résilier totalement ou partiellement tout marché ou commande ou d’en suspendre 
l’exécution  sans préavis ni indemnité 
 

11. EXECUTION SPECIALE 
Nous nous réservons le droit de livrer et de facturer jusqu’à 15% en plus ou en moins la 
qualité d’articles spéciaux qui nous seraient commandés. 
 

12. RECLAMATIONS 
Toutes réclamations autres que celles concernant les vices cachés ne seront admises 
que si elles ont été notifiées par écrit dans les 8 jours de la livraison ou si une réception 
des marchandises a lieu par écrit lors de la dite réception.  Après ce délai ou si la 
marchandise a été manipulée ou transformée, aucune réclamation ne pourra être prise 
en considération. 
 

13. GARANTIE 
Si une marchandise est refusée à juste titre parce que non conforme ou défectueuse et 
pour autant que la réclamation ait été   notifiée par écrit dans le délai prévu à l’article 12, 
en cas de vice caché immédiatement après son apparition, nous  pourrons choisir soit de 
remplacer la marchandise ou les pièces défectueuses, soit de rembourser le prix d’achat.  
Notre responsabilité se limite strictement au seul remplacement  des pièces 
défectueuses.  Aucune autre indemnité ne pourra âtre réclamée par l’acheteur qui 
supportera seul tout autre préjudice causé tant à lui-même qu’à un tiers. 
 
 

14. LITIGE 
En cas de contestation, les Tribunaux de Liège sont seuls compétents. 
 

15. TOLERANCES 
La non exécution éventuelle, même répétée, de l’une ou l’autre clause de nos conditions 
générales de vente n’est que le fait d’une pure tolérance et n’implique en rien la 
renonciation à l’application ultérieure de ladite clause. 
 

16. ANNULATION 
Aucune annulation de commande de la part de l’acheteur ne sera acceptée sans notre 
accord écrit.  Cette annulation, au cas où elle aurait lieu, nous autorise à exiger de 
l’acheteur des indemnités proportionnelles aux dommages subis par nous sans préjuger 
des autres frais y afférents. 
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